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TATAR EMOTIVE VERBS AND PECULIARITIES OF THEIR TRANSLATION INTO RUSSIAN
(BY THE MATERIAL OF THE STORY BY F. YARULLIN “YARALY YAZMYSHLAR”)

Salakhova Ruzilya Rashitovna, Ph. D. in Philology
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The article is devoted to studying translation peculiarities of emotive verbal vocabulary by the material of the story by the out-
standing Tatar writer Fanis Yarullin “Yaraly Yazmyshlar” (translated by E. Imbovits). The choice of the subject is conditioned
by the fact that at present emotions are actively studied within the framework of linguo-culturology, and the means expressing
emotions in the oral and written speech — as an important component of discourse or literary text. The research findings can serve
as a foundation for further research in the sphere of linguistics and literary translation.
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VK 81°373

B cmamve paccmampusaemcest niune6ok02HUMUBHOE HANPABIEHUE U3VYEHUS S3bIKA HA OCHO8E AHAIU3A HAYYHOU -
mepamypbl COBPEMEHHBIX POCCUNICKUX U 3aAPYOedcHbIX yyeHblx. Hapsaoy ¢ uzyueHuem co8pemMeHHbIX ucciedos8anut
Kame2opuzayuu 8 TUH2B0KOZHUMUBHOM U TUHSBOKYIbMYPOI0SULECKOM ACNeKmax, ocobvlil unmepec npuobpemaem
JIUHEBOKOHYENMON02USL KAK COBPEMEHHOEe HanpagieHue KOZHUMUSHOU TUHSGUCTUKIL.

Knrouesvie crosa u d)paf)’bl.' KOTHUTHUBHAA JTUHIBUCTHKA; KaTCTOpU3allus; KOHUCIT, JUHIBOKYJIbTYPOJOTHSA; JIMHIBO-
KOTHUTHUBHBIN aCIIEKT N3Y4YCHU KaTCropusanuun.

Cepruenko Hataabsa AHaToIbeBHA, K. PHUIOIN. H., IOICHT
Cypeymckuii 20cy0apcmeentblil yHusepcumem
nas_surgut@mail.ru

JUHI'BOKOI'HUTUBHOE HAIIPABJIEHUE U3YYEHUS A3bIKA
B KOHTEKCTE UCCJIEJOBAHUU KATETOPU3AIIUN

CoBpeMEHHOE COCTOSIHHE T'YMaHUTapHOTO 3HaHHMs XapaKTepH3YeTCs YTBEP)KACHHEM aHTPOIOLEHTPUUECKHX
MIPUHITUIIOB WCCIIEAOBAaHM. VI3MEHMIAach SMHECTEMHYEcKas JOMHHAHTA COBPEMEHHBIX JIMHTBHCTHYECKUX CTYIWH:
OT aHaJU3a S3bIKa KaK «BEIIU B cebe», OTCTpPaHEHHOI OT CBOEro Mosb3oBatelst — homo loquens (B y3KOM ITOHUMa-
HHUH — YeJIOBEK TOBOPSIIHNH, B IIMPOKOM IPOYTEHUH — YEJIOBEK, yYaCTBYIOIINN B peueBOil KOMMYHHUKALNH), — yde-
HBIE 00paTIIIACH K PACCMOTPEHHMIO SI3BIKA B KOPPEIALUAX C KYJIbTYpHOH Cpenoi ero cymecrtBoBanus. CoriacHo Ta-
KOMY TIO/IXOZly SI3bIK OCO3HAETCSI KaK CPEJICTBO JOCTYIIAa K TIOHUMAHUIO T€X WIM WHBIX aCTIEKTOB IO3HAHUS MHpa de-
JIOBCKOM, 0COOEHHOCTEN KOTHUTHBHBIX IIPOLECCOB, KOTOPBIC MPOUCXOAAT B MEHTAJIBHOM IMTPOCTPAHCTBE IOBOPALICTO
1 HAaXOJSIT CBOE OTOOpa’KeHNUE B SI3BIKE.

JIuHrBUCTHYECKHE HCCIICAOBAaHNA, OCYIIECTBIIACMBIC B KOOPAUHATAX «A3BIK <> YCJIOBCK), HAIIPABJICHBI HA OIIH-
CaHWe CIICIU(UKHN OBITHS YEIIOBEKa KaKk CYOBEKTa KYIbTYPHI, KaK TBOPLA KYJIBTYPHBIX CMBICIIOB, IIOCKOJIBKY MMCH-
HO SA3BIK CTAHOBMTCS OJHOM M3 Pa3HOBUAHOCTEN pealn3alluy KYJIbTYpPhl U €€ 3epKaJOM. XapaKTepHbIM IIPU3HAKOM
aHTPOTIOIICHTPUICCKUX HUCCIICAOBAHMNA SBISICTCS OUCBUIHBIA KCIIAHCHOHU3M B APYrUe OONACTH HAYYHOTO 3HAHWUS,
4TO MMeeT Oe3yCIIOBHbIE MPEUMYIIECTBA [0 CPABHEHHIO C MPUHIMIIOM PACCMOTPEHHS «sI3bIKa B CAMOM ce0e M JUIs ce0sh»,
KOTOPBIH ONpeAessil pa3BUTHE SI3IKO3HAHKA Ha MPOTSHKEHUHU Bcero XX CTOJETHS.

Ha cTbIke JIMHIBUCTUKY C COMPEACIIbHBIMU I'YMaHUTaAPHBIMHU AUCHUTUIMHAMUA BO3HUKIIU U MPOAOJIKAIOT CBOC WH-
TEHCHBHOE Pa3BUTHE TaKHE MEXIUCIUILIHHAPHEBIC MIPEIMETHBIC 00JIaCTH, KaK KOTHUTHUBHAS JIMHTBHCTHKA, JTMHTBO-
KYyJIbTYpPOJIOT'Us, JIMHIBOKOHICIITOJIOIUA, JIMHIBOAKCHUOJIOTHUA U T.I. OCHOBHBIM MNpeaAMETOM HCCICIAOBAHUA ITUX
TUCTIHTUIAH SBIISICTCS KOHIENT — CJIOXHBI MEHTAJBbHBIM (eHOMeH. V3ydeHne KaTeropu3allii B PaMKax JIHMHTBO-
KYyJbTYPOJIOTUN U KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKU HE TCPACT cBOEH AKTYAJIbHOCTH YKE B TCUCHHUEC NPOAOJIKUTCIBHOT'O
BpPEMEHH, a UCCIICIOBATEIbCKUN JUATIA30H SABJSIETCS YUPE3BBIYAHO ITHPOKIIM.

Koruutnusnas JIMHI'BUCTHUKA, O6’beKTOM KOTOpOﬁ ABJACTCA «A3BIK KaK SKCIIOHCHT KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYP U IIPO-
LIECCOB CO3HAHMS, a TPEJMETOM — COOTHOIIEHNE KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB CO3HAHMS C €CTECTBEHHBIM SI3BIKOM H €T0
pedeBoii peanuzanueit» [16, c. 365], BXOJUT B COCTaB KOSHUMOAOSUU WIH KOSHUMUGUCMUKYU — HAYKU «O 3HAHUU
1 TIO3HAaHWH, O Pe3yNIbTaTaX BOCHPHATH MUAPA U TIPEIAMETHO-TTO3HABATEIbHOH e TeFHOCTH JIOeH, HAKOIUICHHBIX B BH-
JIe OCMBICIICHHBIX M CHCTEMaTH3HUPOBAHHBIX JIAHHBIX, KOTOPBIE B ONPE/ICICHHOM CTENIEHH PElPe3eHTOBAaHbI B HALlIEM
CO3HAHWH U COCTABJISIFOT OCHOBY MEHTAJIBHBIX, MJIM KOTHUTUBHBIX TIporieccoBy [12, ¢. 34]. Ha camom nene KOTHUTH-
BHCTHKa — 3TO HE OJIHA, a LEIbIi KPYT KOTHUTHBHBIX Hayk (cognitive sciences), o0beIHHeHHBIX 00IIeH MEX IUCIIH-
IUTMHAPHOW MPOTPaMMOil H3yUeHHs MPOIECCOB, CBA3AHHBIX CO 3HaHWEM M WHpopmanueii [ Tam xe].

JluHrBHCTHYECKas TEOpHsl KOHIENTOB Ha CErOJHSIIHMI eHb Pa3BUBAETCS MPEUMYILECTBEHHO B JIBYX Harpas-
JICHUSAX — JTMHIBOKOTHUTUBHOM M JIMHTBOKYIIBTYPOJIOTHYECKOM. B 3TO# CBSI3M B COBPEMEHHBIX TPAaKTOBKaX KOHIIETI-
Ta SPKO OTJIMYAIOTCS JIBA paKypca, COOTBETCTBYIOIINE STHM JIBYM TO/IXO0/1aM.

IMpencraBurenu nepsoro noaxona (B uyactHoct, E. C. KyOpsikoa, H. H. Bongeipe, A. II. baOymkus,
3. JI. [TonoBa, U. A. Crepuun, C. A. JKabotuuckas, E. A. CenuBaHOBa 1 JIp.) MOHUMAIOT KOHIIETIT KaK TIO0ATBLHYIO
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MBICTIUTENBHYIO SMHHUITY, UICANBHYIO CYITHOCTh, KOTOpasi (OpMHUpPYyeTCs B CO3HAHMH denoBeka. Cp. ompeneneHne
H. H. BoansipeBa: «KoHIenTs! NpeiCcTaBiIAIOT TakKke HealbHble, aOCTPaKTHBIE €AMHUIBI, CMBICIBI, KOTOPBIMHU Ye-
JIOBEK OTIepHUpPYeT B mporecce MemuieHHs. OHM 0TOOpaxkaroT cofep)kaHue MOMYICHHBIX 3HAHUH, OIBITA, Pe3yibTa-
TOB BCEH JEATEIbHOCTH YEJIOBEKA U PE3YNbTAThl IO3HAHUS UM OKPYXKAIOIIEr0 MHUpa B BUJE ONPEAEICHHBIX €IUHHII,
“KkBaHTOB” 3HaHMs. YEIIOBEK MBICIUT KOHIenTamu» [ 1, ¢. 23-24].

B nccnenoBaHusAX JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO HampasieHus (cM. padotsl A. BexoOunkoii, C. I'. Bopkadesa,
H. A. Tony6osckoii, B. . Kapacuka, O. A. Kopaunosa, B. B. Kpacusix, JI. C. Jluxauesa, T. B. Pan3zueBckoii,
H. B. Cnyxaii, 0. C. Crenanosa, B. H. Tenmuu u 1p.) KOHIENT paccMaTpUBaIOT, IPEXIE BCETO, KaK KYJIbTYPHBIH
¢denomeH. [IpencraBuTenn 3TOr0 HaNpaBICHUS MPEAIAraloT pa3Hble AeHUHUIMHA KOHIICNTA, HO BCE OHH OTPAXKAIOT
€ro «KYJIbTypHOE COACPIKAHUCY.

Tak, A. BexOuika onpenenseT KOHIENT Kak 00BbeKT u3 Mupa «laeanbHoe», KOTOPBIH UMEET UMl U 0ToOpa-
JKaeT OMpeIeNieHHBIE KyIbTYPHO-OOYCIOBICHHBIC NPEICTABICHUS dYelIOBeKa O Mupe «JledcTBUTENBHOCTEY [2],
H. A. T'onyOoBckasi — Kak «KOMITIEKC KYJIbTYpHO IETEPMHHHPOBAHHBIX IMPECTaBICHUN o mpenmere» [5, c. 108],
B. M. MaHakuH — kKak «OUT 3THOKYJIBTYpHOH MH(OPMAITHH, KOTOpast 0TOOpakaeT MHUpP HAIMOHAIBHOTO BOCHIPUSITHS
MIPEMETOB M MOHATHI, 0003HaUCHHBIX s3bIKOM» [ 14, ¢. 29], 0. C. CTenaHoB — KaK «Cr'yCTOK KyJBTYpHl B COZHAaHUH
YEIIOBEeKA: TO, B BUJIC YETO KYIBTypa BXOAHUT B MCHTAJIBHBIN MHpP YEIIOBEKA... ¥ TO, C TIOMOIIBIO Yer0 YEIOBEK caM
BXOJIHT B KyJIBTYPY, @ B HEKOTOPBIX CIIydasx U BIHsAET Ha Heex [18, c. 40].

Bwmecte ¢ 3THM HccnenoBaTear 0TMEYAlOT B3aNMOJOTIOTHIEMBIA XapaKkTep ABYX MOIXOMOB K MOHUMAHHIO KOH-
nenra. [lo maenuo B. U. Kapacuka, 3T 1Ba moaxoma «pasin4aroTCs BEKTOpaMH IO OTHOLIEHHMIO K MHIUBHIY:
JMHTBOKOTHUTUBHBIN KOHIIETIT — 3TO HAIpaBIIEHUE OT HHIMBHUIYaJbHOTO CO3HAHUS K KYJIBTYpe, a TUHTBOKYIBTYP-
HBII KOHLIENT — 3TO HaNpaBJIeHHE OT KyJIbTYPhl K HHIAUBUAYAIbHOMY CO3HaHUIO» [7, . 97].

C HajmYMeM HalMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH COCTaBIAIONICH B CTPYKTYpE JFOO0T0 KOHIIENTA COTIIAIIAIOTCS M HcCie-
JIOBaTeNM, KOTOpble HE MPHUHAANEKAT K JIMHIBOKYJIBTYpPOJOIMUECKOMY HAIMPABICHUIO. OJTO IPOCIEKUBAETCH,
B YAaCTHOCTH, B Pa3HBIX THIIOJOTHUSIX KOHLENTOB (cM. paboTel A. I1. badymkuna, H. H. bonnpipesa, M. B. [InmeHoBO#
u O. H. Kongpatsesoii, 3. JI. [lomosoit u U. A. Ctepuuna, I'. I'. Cnsrmkuna, O. I1. Bopo6sesoit, B. JI. MBamenko,
T. A. Kocmenst u H. B. IlnoraHukoBoi#t, A. M. Ilpuxoasko, E. A. CenuBaHoBoii). PazHooOpa3HbIe MccieaoBaHUs
KOHTPACTUBHOTO XapakTepa, MOCBAIICHHBIE TaK Ha3bIBAEMBIM OOIICYETIOBEUSCKUM (WM YHUBEPCAIHHBIM) KOHIICT-
TaM, yOeIUTEeNbHO J0Ka3bIBAIOT, YTO OHHU I10-Pa3HOMY I'PYNIHUPYIOTCS U I0-Pa3HOMY BEpPOAM3UPYIOTCS B SI3BIKAX
B 3aBUCHUMOCTH OT COOCTBEHHO JIMHI'BHCTHYECKUX, ParMaTHIECKUAX U KyJIbTYPOIOTHIECKHX (PaKTOpPOB.

[TpeacTaBisieTcst, 4TO OTIIMUUE MEXKAY «KYJIBTYPHBIMU» M «OOBIYHBIMWY» KOHIENTAMHU 3aKJII0YACTCsl B HAIMYUH
y MEpBBIX LIEHHOCTHOM cocTaBisomei: cp. onpeaenerue B. WM. Kapacuka: «...KyJbTypHBIA KOHIIETIT — 3TO MHOTOMEp-
HOE CMBICIIOBOE 00pa30BaHUE, B KOTOPOM BBINICISFOTCS ICHHOCTHAS, 00pa3Has U MOHATHIHAs cTOPOHEI [Tam xe, c. 91]
nmu C. I'. BopkaueBa: «...KOHIIETIT — 3TO €IMHHUIA KOJJICKTUBHOTO 3HAHUS / CO3HAHMUS (KOTOpast HAIpaBisAeT K BBIC-
IIMM JTyXOBHBIM LIEHHOCTSIM), UIMEET SI3bIKOBOE BBIpa)KEHHE M 0003HAaUEHa STHOKYJIbTYpHOH cnenudukoin» [3, c. 70].
OpHako, OX0XKe, OTPaHWYMBATh KPYT HCCIEIyEeMbIX KOHIIETITOB JIMIIh TEMH, KOTOPBIE «HATPABISIOT K BBICIINM
JIyXOBHBIM IICHHOCTSIM», HE SBISCTCS ONPABIaHHBIM, BEJb HAIlla [TOBCCJHCBHAS JKU3HB IIPECHUCIIOTHCHA WMCHHO
OOBIYHBIX, «INIIEHHBIX IIEHHOCTH)» KOHIIENTOB, KOTOPBIC TAKKE 3aCIy)KMBAaIOT BHUMAaHUS JIMHTBUCTOB. V3yueHue
CPEICTB KaTerOpH3alui MHUpa, B KOTOPOM OCHOBATEIH KOTHUTUBHOMN JIMHTBUCTUKU BUICTH OJIHY M3 CBOUX TNTaBHBIX
3a/1a4, IpeaycMaTpUBao, YTO HYXKHO yJIENIATh BHUMaHUE, IPEX/E BCETO, «3aKyIUCHON KorHUIum» (backstage Cog-
nition), T.e. 0OBIYHOMN AEATEIHLHOCTH YENOBeKa 110 npucrnocobento K cpene [20], a oToMy MoBceTHEBHAS KU3Hb U KOH-
HEeNThl OyJJHUYHOTO CO3HAHMS BCETa MPEACTABILIM HAUOOJBIINI MHTEPEC Uil KOTHUTUBHON Teopun mo3HaHus [19].
[MosTOMy € TOYKH 3peHHS KOTHHTHBHOW JIMHTBHCTHKHU JIFOOOW KOHIIETIT MOXKET CTaTh OOBEKTOM HCCIICIOBAHMUS,
HE3aBUCHMO OT TOTO, UMEETCS JIU B €T0 CTPYKType IIEHHOCTHAs COCTABIIIOIAs.

Kak KoHCTaTHPYIOT HCCIeTOBATENH, «CYIs O KOJMYESCTBY ITyOIUKAIMKA B JTHHTBUCTHYECKIX COOpHUKAX HAyd-
HBIX paboT, MOJEIMPOBaHNE KOHLIENITOB CTAIO0 OJHUM W3 HAlpaBJICHUH COBPEMEHHOW (DHMIIOIIOTHH, KOTOpasi pa3BU-
BaeTcs HanOosee akTUBHOY [9, ¢. 5]. OueBHIHO, IMEHHO TIOBHIIICHHBIM HHTEPECOM K H3YYCHUIO KOHIIETITOB 0OBsIC-
HsieTcsl U (POPMUPOBAHUE OTHOCUTEIHEHO HOBOW MHTETPaIbHON JIMHIBUCTHYECKOI 00IACTH — JIUHEB0KOHYENMONIOSUU,
HaTpaBJIIEHHON «Ha JTeTabHBIN aHAJTN3 KOHIIETITOB Pa3HBIX THUIOB M WX S3BIKOBEIX mpenctaButenei» [10, c. 19-20].
ITo cnoBam A. IlpuxonpKo, JMHTBOKOHLENTOJIOTHS «Y)X€ 3apeKOMeH/oBana ceOsi Kak BIOJIHE >KU3HECHOCOOHAs
Hay9YHas TUCIHIUIMHA C YETKO OYEPUYCHHBIMH OOBEKTOM W MPEIMETOM, MPO3PAdHON TEICONIOTHEH M YCTOHYNBHIM
METOJI0JIOTMYECKUM ammnaparomy [15, c. 7].

JIMHTBOKOHIICTITOJIOTHS CETOHS CIMTACTCS JIOTHUECKUM MPOIODKEHIEM KOHIICTITOJIOTHH, @ TOYHEe KyJIbTYPHOU
konuenrosnoruu [10], kotopyro 0. C. CrenanoB B cBoe BpeMs ONpPEeIsl KaK «JUCHHUILIMHY, KOTOpast U3y4aeT TaKk
Ha3bIBa€MBIC “KyJIbTYPHBIE KOHIICTITH ’, T.€. IOHATHS, KOTOPBIE TPEACTABIAIOT KyIbTYpHYIO IIeHHOCTE» [17, . 3].
ITo ompenenenuro O. I1. BopoObeBOii, KOHIENTONIOTUS — 3TO «HAYKa O KOHIENTAX, MX COJACPKAHHH, YBOJIIOIUH,
B3aMMHBIX CBS3AX B MpezesiaX TeX WM MHBIX KOHIENTOC(hep MIN KOHIEITOCUCTEM, O0NIAaCTh ¢ MHOTOYHCIICHHBIMHU
OTBETBJICHUSAMH, KOTOPBIE MEPECEKAIOTCS MEXAY COOOH, OMUpasch Ha OOIIME MIIH PAaCXOISIINECS METONOJIOTHYe-
CKHE W/WIH TUHrBOIIocoPckre o0ocHOBaHu [4, ¢. 12]. OMHUM U3 TaKMX OTBETBJICHUH, YbH KOHTYPHI IIPE/ICTAB-
JSAIOTCS yoke OoJiee M MEHee OUepUCHHBIMH, U SBJIIETCS JIMHTBOKOHIIENTONOTHSA [ TaM xe].

B nociennee BpeMs caMu OCHOBATEIH JIMHTBOKOHIIeNTolorun (Hampumep, C. I'. Bopkaues, B. 1. Kapacuk u ap.)
KOHCTaTHPYIOT, UTO UX TEOPHUS CO BPEMEHEM BBIIBUIIA HEKOTOpbIE ya3BUMbIe MecTa. B uactHocty, B. U. Kapacux
K TakuM ciabbIM MECTaM OTHOCHT «CYOBEKTHBU3M B OIIEHKE 3HAYMMOCTH TE€X MJIM WHBIX IIPU3HAKOB JUISl Olpeje-
JICHHOH JIMHI'BOKYJIBTYPBI, Tpa(apeTHOCTh MOJIYYEHHBIX BBIBOJOB M OTCYTCTBHE HOBBIX HAIpaBIICHWH B Ipejesiax
JIaHHOM o0yacTu 3HaHus» [6, c. 93]. 3a «CyOBEKTHUBU3M» U «IKCIIAHCHOHU3M» MOJBEPrasl KPUTHUKE HEKOTOPBIX HC-
cienoBareneit koHuenToB 1 M. I1. Kouepran [11]. B nemom xe, kak NpU3HAIOT MHOTHE POCCHHICKUE U 3apyOeKHbIE
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yuensie (cM. pabotsl H. H. Bonnpipesa, O. I1. Bopoosesoii, C. A. Xaborunckoi, E. C. KyopsikoBoii, B. B. JleBuu-
koro, B. M. Manakuna, E. A. CenuBaHoBO# 1 Jp.), TOT OTPOMHBIIl HHTEpEC, KOTOPBII HaOoAaeTcs ceiyac mo oT-
HOIIECHHUIO K U3YYEHHUIO U MOJEINPOBAHUIO KOHILIENTOB, IIPEBPAIIACT 3Ty 00JACTh MCCIEIOBAHUS B ONPEACICHHYIO
Moay. OJHAKO 3TO HE TOJIBKO HE CIIOCOOCTBYET PAa3BUTHIO KOTHUTHBHOW HAYKH, HO M OTYACTH TOPMO3HT €€, I0-
CKOJIbKY KaueCTBO BBIMOIHAEMBIX HCCICAOBAHUI HE BCETAA SIBIISCTCS JOCTATOYHBIM.

Crienyer OTMETHTh, YTO OOJBIIMHCTBO JMHTBOKOHIENTYAJIbHBIX UCCIECIOBAHWN HMPOBOIUTCS MOJ 3THIO0H KOH-
LENTYalbHOTO aHaJN3a, KOTOPBIM, BIIPOYEM, IPEACTABICH 3HAUYMTEIbHBIM pa3sHOOOpa3ueM BapHaHTOB. Ha ciox-
HOCTb, KOTOpasi BO3HMKAJIA BCIEACTBHE OTCYTCTBHS YHU(HUKALMH CIIOCOO0B NMPOBEACHHUS KOHIENTYaIbHOTO aHAIIN3a,
YKa3bIBalOT MHOTHE HCCIeNoBaTeNn (CM., Hamp., uccienosanus P. M. ®pymkunoit, B. B. Jlesuinkoro, C. E. Huku-
tunoii, B. I1. lanunenko, M. B. IlumenoBoii u O. H. Konapateesoii, E. A. CenuBanoBoii u ap.). JIOBOIBHO pe3Ko
NOJIBEpraeT KpUTHKE HeJ0OpOCOBECTHOE ero ucroib3oBanue B. B. JleBuuknuii: «Co3aaercs BrieyaTiieHUe, YTO KOH-
LEeNTyaJIbHBIN aHaJIN3 MOHUMAETCs] HEKOTOPHIMU MOJIOIBIMU JIMHTBUCTAMH KaK BO3MOXKHOCTh JIaTh MOJIHYIO CBOOOY
cBOeH (paHTa3MU U HE YTPYKAATh ce0sl MOMCKAaMH yOeIUTEIbHBIX apryMEHTOB WM Oe3yIpedHbIX (DaKTOB IS I0Ka-
3aTeNnbCTBA TEX WM MHBIX yTBepkaeHui» [13, c. 183]. ITo muenuto O. I1. BopoObeBoii, HeKaueCTBEHHbIE UCCIIEN0-
BaHWSA, CO3JAONINE OCHOBAHMS JUII TaKOW OCTPOW KPUTHKH, HE TOJBKO MOPTAT PEHMyTALHIO HEKOTOPHIX aBTOPOB,
HO | BJIEKYT 3a CO0OI AMCKPEANTANNIO BCETO KOTHUTHBHOTO Moaxoxaa [4]. DTo MPUBOANT K TOMY, YTO HEKOTOPBIE
JIMHTBHCTHI BBICKA3bIBAIOT CKETICHC 10 TIOBOJY CaMoOil 11e7ecO00pa3HOCTH CYIIECTBOBAHHS M Pa3BUTUS KaK JIMHI'BH-
CTHYECKOH KOHIETITOJIOTUH B YACTHOCTH, TaK M KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKH B LiesioM [14].

B koHTekcTe TeMbl Hamield paboThl 0COOBINH HHTEpeC MPUOOPETaeT U3yUCHHE COBPEMEHHBIX HAIPAaBICHUH Hccie-
JIOBaHUS KaT€rOPH3aIlMH B JIMHIBOKOTHUTHBHOM M JIMHI'BOKYJIETYPOJIOTHYECKOM acCIeKTaX, YTO U SBISETCS IEePCHeK-
TUBOM HAILIMX JAJIbHEUIINX HAYyYHBIX [TOUCKOB.
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The article deals with the linguo-cognitive direction of language study on the basis of the analysis of contemporary Russian and
foreign researchers’ scientific literature. Along with studying modern directions of categorization research in linguo-cognitive
and linguo-culturological aspects, linguo-conceptology as a modern direction of cognitive linguistics is of special interest.
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